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FCC STATEMENT 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. This 
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. 
Increase the separation between the equipment and receiver. 
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
Consult the dealer or an experienced radionv technician for help. 

Radiation Exposure Statement: The product complies with the FCC/IC RF Exposure for Low Power Consumer Wireless Power Transfer. RF 
exposure limit set forth for an uncontrolled environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF 
exposure that compliance was demonstrated at 10cm and greater separation from the user body or set the device to lower output power if 
such function is available. 

IC STATEMENT 

This device complies with Industry Canada's license-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause interference; and 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 

The term "IC:" before the certification/registration number only signifies that the Industry Canada technical specifications were met. This 
product meets the applicable Industry Canada technical specifications. 

For complete warranty details, please visit us at www.scosche.com or call (800) 363-4490 

DECLARATION DE CONFORMITE FCC 
Get appareil est conforme aux regles de la FCC section 15. L'utilisation est 
assujettie aux deux conditions suivantes : (1) Get appareil ne devra pas causer 
d'interference, et (2) cet appareil doit accepter toute interference qui pourrait 
8tre captee, y compris l'interference qui pourrait causer un fonctionnement 
indE!Sirable. Ce transmetteur ne doit pas 8tre en co-location ou operer de 
concert avec toute autre antenne ou tout autre transmetteur. Les changements 
au les modifications non expressement autorises par la partie chargee de la 
conformite peuvent annuler l'autorite de l'utilisateur a utiliser le produit. 
Get appareil a ete teste et reconnu conforme aux limites d'un appareil 
num8rique de classe B, en vertu de !'Article 15 des r8glements de la FCC. 
Ces limites sont destinees a assurer une protection raisonnable centre les 
interferences nuisibles, dans une installation rE!Sidentielle. Get appareil genere, 
utilise et emet de renergie de radiofrequence et peut, en cas d'une installation 
au utilisation non conforme aux instructions, engendrer des interferences 
nuisibles aux radiocommunications. 
Cependant, aucune garantie n'est donnee que des interferences ne seront pas 
generees dans une installation en particulier. En cas d'interferences avec la 
reception radiophonique au televisuelle, qui peuvent 8tre verifiees en eteignant 
et allumant l'equipement, l'utilisateur peut tenter de resoudre le probl9me de 
l'une au plusieurs des fa9ons suivantes : 

R80rienter au dep1acer l'antenne de reception. 
Eloigner l'equipement du recepteur. 
Brancher l'appareil sur un circuit electrique different de celui oU le 
ecepteur est branche. 
Consulter le fabricant ou un technicien experimente de 

radio/television pour de l'aide. 
Declaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme a !'exposition 
RF IC pour le transfert de puissance sans fil de consommateurs de faible 
puissance. La limite d'exposition RF fixee pour un environnement non 
contr61e est sans danger pour le fonctionnement prevu tel que decrit dans ce 
manuel. L'exposition RF supplementaire que la conformite a ete demontree a 
1O cm et plus de separation du corps de l'utilisateur au de mettre l'appareil a 
la puissance de sortie inferieure si une telle fonction est disponible. 

DECLARATION DE CONFORMITE IC 
Le present appareil est conforme aux CNR d'lndustrie Canada applicable 
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisee aux deux 
conditions suivantes 
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil 
doit accepter tout brouillage radioelectrique subi, meme si le brouillage est 
susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
Le terme «IC:» devant le numero de certification / d'enregistrement signifie 
seulement que les specifications techniques d'lndustrie Canada ant ete 
respectees. Ce produit est conforme aux specifications techniques applicables 
d'lndustrie Canada. 

Pour /es details complets de la garantie, veuillez visiter notre
site www.scosche.com ou composer le (BOO) 363-4490 

DECLARACION DE FCC 
Este dispositivo cumple con el ac8.pite 15 del reglamento de la FCC. Su 
operaci6n esta sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo 
no debe causar interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia de radio que pueda recibir, incluyendo aquella que 
impida su funcionamiento. Este transmisor no debe estar ubicado en el mismo 
lugar a funcionando conjuntamente con ninguna otra antena a transmisor. 
Los cambios o modificaciones no aprobadas expresamente par la parte 
responsable del cumplimiento pueden hacer que el usuario pierda el derecho 
de utilizar el producto. 
Este equipo ha sido probado y cumple con las lfmites para un dispositivo 
digital de clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las normas de la FCC. Estes 
limites estan disefiados para proporcionar una protecci6n razonable contra 
interferencia perjudicial en una instalaci6n residencial. Este equipo genera, 
usa, y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se lo instala y utiliza 
de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a 
las comunicaciones de radio. Sin embargo, no existe garantfa de que no se 
produzca interferencia en una instalaci6n en particular. Si este equipo llegara 
a causar interferencia perjudicial para la recepci6n de radio a televisi6n, lo que 
se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda que el 
usuario trate de corregir la interferencia tomando una a mas de las siguientes 
medidas: 

Reorientar a cambiar de lugar la antena receptora. 
Aumentar la separaci6n entre el equipo y el receptor. 
Conectar el equipo en un tomacorriente de un circuito 
distinto que el que use el receptor. 
Pedirle ayuda al distribuidor o a un tecnico en radio I televisi6n. 

Declaraci6n acerca de la exposici6n a radiaci6n: Este producto cumple con 
las reglamentaciones de la FCC/IC Exposici6n a RF para transmisores de 
energia inal8.mbrica de baja potencia para consumidores. Limite de exposici6n 
a radiofrecuencia establecido para un entorno no controlado y seguro para el 
funcionamiento previsto, tal coma se describe en este manual. La exposici6n 
adicional a radiofrecuencia demostr6 el cumplimiento a una separaci6n de 10 
cm y mayor del cuerpo del usuario, o al configurar el dispositivo a una menor 
potencia de salida si tal funci6n estuviera disponible. 

DECLARACION DE IC 
Este dispositivo cumple con las normas canadienses RSS correspondientes 
para equipos de radio exentos de licencia. Su operaci6n esta sujeta a las 
dos condiciones siguientes: 
(1) Este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia de radio que pueda recibir, 
incluyendo aquella que impida su funcionamiento. 
El terrTlino "IC:" antesdel nUmero de certificaci6n / registro solo significa que 
se cumplieron las especificaciones t8Cnicas de Industry Canada. Este producto 
cumple con las especificaciones t8Cnicas aplicables de Industry Canada. 

Por detalles acerca de la garantia comp/eta, visite
www.scosche.com o /lame al (800) 363-4490 
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CLIP 
WIRELESS AUDIO RECEIVER 

FEATURES 
• Wirelessly connect your mobile device to a non-wireless 

audio system - headphones, car or home audio 
(Requires 3.5mm headphone jack or AUX input) 

• Ideal for mobile devices with no 3.5mm headphone jack 
• Compact design and convenient clip for use on the go ....... 

PARTS INCLUDED SPECIFICATIONS 
(1) Wireless receiver Bluetooth 4.2 

Bluetooth Profile: A2DP, HFP & HID(1) 3 ft. 3.5mm aux cable 
Operating Distance: 10 Meters

(1) 90° aux jack Music Play Time: 5 Hours 
(1) USB-C charge cable Standby Time: Up to 180 hours 

Charge Input: 5V, 500 mAh 
Charge Time: 2 Hours 

Bluetooth is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. 

Questions? 
Need help with your Product? 

Call Customer Service at:• U(BOO} 363-4490 x1 
a , 

Register your product online at 

RECEPTEUR AUDIO SANS FIL 

CARACTERISTIQUES
• Connectez sans fit votre appareil mobile a un systeme audio avec

fil - ecouteurs, radio de voiture ou a domicile (necessite une prise
d'ecouteurs de 3,5mm ou une entree AUX)

• Ideal pour /es appareils mobiles sans prise d'ecouteurs de 3,5 mm 
• Design compact et pince pratique pour une utilisation 

en dep/acement

PIECES INCLUSES SPECIFICATIONS
Receptuer sans ti/ Bluetooth 4,2

Profit Bluetooth : A2DP, HFP et HID
Distance de fonctionnementa:fiche, 3,5mm 

de diffusion de musique : 5 heures

(1) Gable auxiliaire a 
10 metres 

Prise auxiliaire de 90'
(1) Gable de recharge USB-G Temps d'attentea: Jusqu'a 180 heures

Charge d'entree : 5 V, 500 mAh
Temps de charge : 2 heures 

Bluetooth est une marque deposee de Bluetooth SIG, Inc. 

Vous avez des questions?
Vous avez besoin de l'aide 

avec l'un de nos produits?
• Appelez notre Service l!l la 

clientele en composant le

S i (800) 363 4490 poste 1 

Enregistrez votre produit en ligne a 

www.scosche.com/register 
©2019 SCOSCHE INDUSTRIES, INC. 

www.scosche.com/register 

RECEPTOR INALA.MBRICO DE AUDIO 

CARACTERiSTICAS
Gonecte su dispositivo m6vil de forma inalambrica a un sistema de
audio, audifonos, equipo de audio de/ hogar o de/ vehicu/o que
no sean ina/ambricos (requiere enchufe de 3,5mm para audifonos 
o entrada AUX).

• Ideal para dispositivos m6viles que no tengan enchufe de 3,5 mm 
para audifonos

• Diseiio compacto y c6modo gancho para usar en movimiento 

PARTES INCLUIDAS ESPECIFICACIONES 
Receptor inalambrico Bluetooth 4,2

Perfiles de Bluetooth: A2DP, HFPy HIDGable Aux. de 3,5mm Distancia de funcionamiento: 10 metrosEnchute auxiliar de 90'
(1) Gable USB-G de carga Tiempo de reproducci6n

de mllsica: 5 horas
Tiempo de reposo: Hasta 1BO horas
Entrada para cargador. 5 V, 500 mAh
Tiempo de carga: 2 horas 

Bluetooth es marca registrada de Bluetooth SIG, Inc. 

1,Preguntas?
1,Necesita ayuda con 

su producto?• 
Llame al Senricio al Cliente al 

Q i 1 (800) 363 4490 x1 

Registre su producto par internet en 

www.scosche.com/register 
SI 300BTR3 2/19 

www.scosche.com/register
www.scosche.com/register
www.scosche.com/register
www.scosche.com
www.scosche.com
www.scosche.com


OVERVIEW USING THE BTR3 

CHARGING 

Charge the BTR3 for 2 hours before use. 

1. Plug the provided USB-C cable into the charge port. 

2. Connect the USB to any available USB port. 

3. The red LED will blink while charging. Charge battery until the blue LED comes on. 

PAIRING 

1. Press and hold MFB for 3.5 seconds. Release button when LED starts flashing red and blue. 

2. In your device's Bluetooth settings, search for and select "BTR3" 

3. The blue LED will blink after a successful pairing. 

Note: After powering on the BTR3 it will automatically reconnect to the last device paired. 

If no device is found within 25 seconds, BTR3 will enter pairing mode. 

CONNECTING BTR3 TO AUDIO OUTPUT 

Headphones 

Plug the 3.5mm headphone cable into the BTR3. 

Note: Headphones with a 1/4" jack require a 3.5mm female to 1/4" male adapter (not included). 

Car Audio 

1. Use the included go0 AUX jack or the 3.5mm AUX cable to connect the BTR3 to the 3.5mm AUX 

input in the vehicle or on the face of the car stereo unit (if equipped). 

2. Select the "AUX" channel on the car stereo. 

Home Audio 

1. Use the included go0 AUX jack or the 3.5mm AUX cable to connect the BTR3 to the 3.5mm AUX 

input on the audio receiver (if equipped). 

2. Select the "AUX" channel on the receiver. 

FUNCTIONS AND INDICATORS 

Power On: Press and hold MFB for 3.5 seconds 

Power Off: Press and hold M FB for 3 seconds Red/Blue Flashing LED: Pairing mode BCJiiiiiillB 
Track Forward: Tap "+" button Blinking Blue LED: BTR3 connected to a device c:::m 
Track Back: Tap"-" button Red LED: Charging 

Volume Up: Press and hold "«" button Answer/End Call: Tap MFB once 

Volume Down: Press and hold "»" button Reject Call: Press and hold MFB for 2 seconds. 
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UTILISER LE BTR3 
CHARGEMENT 
Chargez le BTR3 pendant 2 heures avant /'utilisation. 
1. Branchez le cable USB-C dans le port de charge. 
2. Branchez le cable USB dans tout port USB disponible. 
3. La DEL rouge clignote pendant que l'appareil charge. Chargez la batterie 

jusqu'B ce que la DEL bleue s'allume. 

APPARIEMENT 
1. Appuyez et maintenez enfoncee la TMF pendant 3,5 secondes. Re/Bchez 

la touche /orsque le voyant commence a clignoter en rouge et b/eu. 
2. Dans !es parametres Bluetooth de votre appareil, recherchez et 

se/ectionnez « BTR3 » 
3. Le voyant b/eu clignote apres un appariement reussi. 
Remarque : Apfes avoir allume le BTR3, ii se reconnectera automatiquement 
au dernier f}eripherique apparie. Si aucun peripherique n'est trouve dans /es 

25 secondes, le BTR3 passe en mode d'appariement. 
CONNEXION DU BTR3 A LA SORTIE AUDIO 
Ecouteurs 
Branchez le c8.ble d'Scouteurs dans la prise de 3,5 mm du BTR3. 
Remarque: Des ecouteurs avec une prise de 1 /4 po neGessitent un adaptateur 
de 3,5 mm femelle vers 1/4 po m8.le (non inc/us). 
Audio de voiture 
1. Utilisez la prise de 90 ° inc/use ou le c8.ble AUX de 3,5 mm pour connecter 

le BTR3 a l'entree AUX de 3,5 mm du v8hicu/e ou sur la face de /'unite 
stereo de la voiture ffe cas echeant). 

2. Selectionnez la chaine «AUX» sur la stereo de la voiture. 
Audio a domicile 
1. Utilisez la prise de 90 ° inc/use ou le c§.b/e AUX de 3,5 mm pour connecter 

le BTR3 a l'entree AUX de 3,5 mm du recepteur audio ffe cas Scheant). 
2. Selectionnez la chaine ... AUX» sur la stereo de la voiture. 

FONCTIONS ET INDICATEURS 
En marche: Appuyez et maintenez enfoncee la TMF pendant 3,5 secondes. 
Affet: Appuyez et maintenez enfoncee la TMF pendant 3 secondes. 
Prochaine chanson : Appuyez sur la touche « + » 
Chanson precedente : Appuyez sur la touche ... -» 
Augmenter le volume: Appuyez et maintenez enfoncee la touche « <<» 
Diminuer le volume: Appuyez et maintenez enfoncee la touche « >> » 
DEL rougelbleue clignotante : Mode d'appariement 
DEL bleue clignotante : BTR3 connecte a un p8riph8rique 
DEL rouge : Chargement 
Repondre/conclure un appel: Appuyez une fois sur la TMF 
Refuser un appel: Appuyez et maintenez enfoncee la TMF pendant 

2 secondes. 

USODELBTR3 

PARA CARGARLO 
Cargue el BTR3 durante 2 horas antes de utilizarlo. 
1. Conecte el cable USB-C incluido en el puerto de carga. 
2. Enchufe el conector USB en cua/quier puerto USB disponible. 
3. El LED rojo parpadeara mientras se este cargando. Cargue la baten·a hasta 

que se encienda el LED azul. 
ACOPLAMIENTO 
1. Mantenga presionado el bot6n MFB durante 3,5 segundos. Suelte el 

bot6n cuando el LED comience a parpadear en rojo y azul. 
2. Busque "BTR3" en el menu Bluetooth de su dispositivo. 
3. El LED azul parpadeanl luego de haberse acoplado correctamente. 
Nata: Al volver a encender el BTR3, se conectara autom8.ticamente con 
el Ultimo dispositivo acoplado. Si no encuentra ningUn dispositivo por 25 
segundos, el BTR3 entrara automBticamente en el modo de acoplamiento. 

PARA CONECTAR EL BTR3 A LA SALIDA DE AUDIO 
Audffonos 
Conecte el cable de 3,5 mm para aud11onos al BTR3. 
Nata: Los audffonos con enchufe de 1/4'' necesitan un adaptadorde 3,5 mm 
a 1/4" (no incluido). 
Equipo de audio del vehiculo 
1. Use el enchufe AUX de 90 ° incluido o el cable AUX de 3,5 mm para 

conectar el BTR3 a la entrada AUX de 3,5 mm def vehfcu/o o al frente de/ 
estereo def vehfcu/o (si se puede). 

2. Seleccione el canal AUX en el estereo def vehfcu/o. 
Equipo de audio de/ hogar 
1. Use el enchufe AUX de 90 ° inc/uido o el cable AUX de 3,5 mm para 

conectar el BTR3 a la entrada AUX de 3,5 mm def equipo de audio 
(si se puede). 

2. Seleccione el canal AUX en el equipo de audio. 

FUNCIONES E INDICADORES 
Encendido: Mantenga presionado el bot6n MFB durante 3,5 segundos. 
Apagado: Mantenga presionado el bot6n MFB durante 3 segundos. 
Tema siguiente: Toque el bot6n "+" 

Tema anterior: Toque el bot6n "-" 

Subir el volumen: Mantenga presionado el bot6n "<<". 

Bajar el volumen: Mantenga presionado el bot6n ">> ". 

LED parpadeando rojolazul: Modo de acoplamiento: 
LED azul parpadeando: BTR3 conectado a un dispositivo 
LED rojo: Cargando 
Responder!Terminar una 1/amada: Toque el bot6n MFB una vez. 
Rechazar una llamada: Mantenga presionado el bot6n MFB durante 

2 segundos. 

A 3.5mm Aux Input 
G USB-C Charge Port

B Microphone 
H LED Status Indicator (Blue/Red)

C Clip 
Aux Jack 

D Multi-function Button (MFB) 90 ° 

J 3.5mm Aux Cable 
E Track Forward / Volume Up 

K USB-C Charge Cable 
F Track Back / Volume Down 

VUE D'ENSEMBLE 

A Entree auxiliaire de 3,5 mm 

B Microphone 

C Pince 

D Touche multifonction (TMF) 

E Prochaine chanson I Augmenter le volume 

F Chanson precedente I Diminuer le volume 

G Port de charge USB-C 

ff lndicateur DEL d'etat (bleu/rouge) 

I Prise auxiliaire de 90 ° 

J Cable auxiliaire a fiche, 3,5 mm 

K Cable de recharge USB-C 

VISTA GENERAL 

A Entrada auxiliar de 3,5 mm 

B Micr6fono 

C Gancho 

D Bot6n multifunci6n (MFB) 

E Tema siguiente I Subir el volumen 

F Tema anterior I Bajar el volumen 

G Puerto USB-C de carga 

ff LED indicador de estado (azullrojo) 

I Enchufe auxiliar de 90° 

J Cable Aux. de 3,5 mm 

K Cable USB-C de carga 
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